JÁSZBERÉNYI SÁNDOR
Az ország peremén
„Egy fekete férfinak ebben az országban az integráció azt jelenti, hogy teherbe ejt egy magyar nõt” – mondja nekem egy volt menekültügyes. Másnap reggel egy vonat büfékocsijában ülök, iszom a kávét és tépek Debrecenbe, egészen pontosan a város határán álló menekülttáborba.
Az úton két ENSZ-es kísérõmet kérdezgetem, hogy mire számítsak a táborban. Azt erõsítik meg, amit már máshonnan is hallottam, hogy „lassú döglõdés van”, alig lézengenek páran, azok is fõleg csak dohányoznak, esznek vagy különösebb cél nélkül körbekörbe sétálnak. Többen szóltak, hogy jobb, ha felszerelkezem néhány doboz cigarettával, ha azt szeretném, hogy beszéljenek velem. Ott ez minden kincsnél többet ér.
Megérkezünk a pályaudvarra, taxiba ülünk, hogy mihamarabb elérjük a „befogadó állomást”, ahogyan szaknyelven nevezik, de a taxis is csak menekülttábort mond.
Készítem magam a legrosszabbra, és sejtésem beigazolódni látszik, amikor a fõút mellett meglátom a szögesdróttal bevont táborfalakat. Tekintetemet elkapja az ENSZ-es kísérõm, és annyit mond, hogy nyugodjak meg, a szögesdrót csupán az oroszok hagyatéka, a tábor régebben ruszki kaszárnyaként szolgált. A menekültjogi státuszra váróknak szabad ki- és bejárása van.
Elõkészítem a személyi igazolványomat, hogy igazoljam magam a kapunál, de úgy tûnik, erre semmi szükség, már vártak ránk. Kezdek gyanakodni, hogy sikerült kifognom az egyikét azoknak a menekülttábor látogatásoknak, amelyet a sajtó számára szoktak rendezni, amikor a kísérõm egy pillanatra elnézésemet kéri és elmegy telefonálni. Egy másodperc alatt elindulok befelé.
A tábor elég nagy területen fekszik, az épülettömböket itt-ott felváltja némi zöld, amelyet most hó borít, a fákon és a kilátszó fagyott földön pedig varjak ülnek, hogy megadják az ünnepi alaphangulatot. Bemegyek abba az épületbe, ahol az egyedülálló férfiak és a családok kapnak helyet. Zöld csempés fal mellett vezet a lépcsõ, ez a helyiség elkülönítõ lehetett a régi szép idõkben, errõl árulkodnak a kitárt vasrácsok is. Belépek a folyosóra, ahonnan a szobák nyílnak a családok részére, illetve a többágyas hálótermek az egyedülálló férfiaknak. Egy ötven év körüli civil ruhás férfi lép mellém, és ékes magyar nyelven megtudakolja, ki és mi vagyok. Mikor megemlítem, hogy a sajtótól jöttem, gyengéden belém karol és félrehív, hogy elmesélje, milyen jogtalanságokat követtek el ellene a táborban. Elmeséli, hogy titkos orvosi kísérleteket folytattak rajta közvetlenül az atomenergiával mûködtetett rádióadó mellett, illusztrációként pedig kimutat az ablakon, ahonnan valóban egy rádióadó antennája látható. Elmondja, hogy gonosz fehér köpenyes orvosok az egyik éjjel a homloklebenyébe ültettek egy chipet, amely tájékoztatja õket a hollétérõl és arról, hogy hová készülnek újra lecsapni a horvátok.
Tátott szájjal állok, amikor kísérõm gyengéden oldalba bök és megjegyzi, hogy indulnunk kell, valamint hogy lesz még alkalmam paranoid skizofrént látni a tábor területén. Sok ember betegszik bele az útba mentálisan, mire a menekülttáborba ér. Gyakran elõfordulnak a kínzások, a megerõszakolások egy út alatt, a menekült pedig ki van szolgáltatva bárkinek, akivel találkozik, pláne ha van gyermeke, ha nõ, vagy ha nem tudja megvédeni magát. Persze nem minden menedékjogot kérõ védtelen.
Elindulunk a folyosón és rövidesen belefutunk egy grúz férfiba, akirõl késõbb megtudom, hogy a klasszikus migráns mintapéldánya. Pár szál cigarettáért cserébe a szobájába invitál, azt is megengedi, hogy készítsek néhány fényképet.
A tipikus migráns
Bent a szobában több grúz férfi ül az összesen három darab ágyon – társadalmi életet élnek. A hangadó férfi rám néz és a grúz akcentus miatt szinte érthetetlen angolsággal üzenetet küld a táborvezetõnek, amelynek közvetlen jelentése csupán annyi, hogy hatalmas balhé lesz, ha megpróbálják innen kitenni õt. Több probléma is akadt a viselkedésével ugyanis, így a táborvezetõk azt látták jónak, ha egy másik épületbe helyezik át.
Kísérõmrõl kiderül, hogy a tipikus migráns mintapéldánya. A tipikus migráns 25 és 35 év körüli egyedülálló férfi, általában semmilyen személyazonosító okmánnyal nem rendelkezik, fõleg gazdasági okok motiválják abban, hogy menekültjogi státuszért folyamodjon. Ezeknek a férfiaknak már az is biznisz, hogy addig az országban – és így az Európai Unióban – maradjanak, amíg kérelmük elbírálása zajlik, a legtöbb esetben meg sem várják a vizsgálatok eredményét, és eltûnnek, mint a kámfor valahol Európában, általában ott, ahol nemzetiségüknek már komoly közösségei vannak.
A hatóságok, mivel mindenkit megillet az igazságos elbírálási jog, nem tudnak, mit kezdeni a migránsokkal. Magyarországon egy jogi kiskapu miatt gyakorlatilag végtelenszer
kérelmezhet menekültjogi státuszt valaki, nem kell kétségbeesnie, ha egyszer elutasítják. Amíg azonban az eljárás tart, maradhat a menekülttáborban, és így az ország területén.
A kérelemért folyamodók körülbelül hat-hét százaléka kapja meg a menekültjogi vagy a befogadott státuszt, ez utóbbi azt jelenti, hogy az országban maradhat, de kérelmét évente felülvizsgálják.
Elindulok lefelé a lépcsõn. A földszinten tálalhatóak a családok szobái. A lakók kedvesek, nyilván valamelyik háború elõl menekültek Magyarországra. Anyukákat látok kávét fõzni a körülményekhez képest egészen lakájosan berendezett kis szobákban. Az ajtók, fürdõhelyiségek zárhatóak, otthonoknak tûnnek ezek a szobák.
Azon morfondírozom, hogy engem egészen biztosan kiverne a víz, ha tudnám, hogy a feleségemet és a kisgyerekemet pusztán húsz méter választja el a bandázó nehézfiúktól.
Napi négyezer forint
Kísérõm megint telefonálni kezd, én pedig rossz vendégként megint elcsavargok. Az étkezde felé veszem az irányt. Egészen könnyen bemérem, hol lehet körülbelül a menza, ugyanis egy csomó ember jön velem szembe, kezükben nagyjából két kiló szeletelt kenyérrel. „Vacsorára csak konzerv van” – leesik, hogy ahhoz kell ennyi kenyér.
A menza bejáratánál két kékruhás biztonsági õr áll, akkora gumibottal, mint a jobb kezem. Kérdezem, hogy minek állnak itt õrök. „Hogy ne lopják ki a tányérokat” – jön a lakonikus válasz. Többet nem is tudok meg a marcona biztonságiaktól, pedig minden bájamat bevetem. Udvariasan, de határozottan közlik, hogy bõvebb felvilágosításért forduljak a táborigazgatóhoz. Ez a mondat beszélgetésünk során legalább hatszor hangzik el.
A menzán kettes oszlopban állnak a menekültek – minden náció –, és békésen várják az ebédjüket. A menüben nincs disznóhús, a különbség pusztán annyi a menekültek és az itt dolgozók ebédje között, hogy a dolgozók választhatnak alternatív, disznóhúst is tartalmazó „B” menüt.
Egy menekült egynapi étkeztetésére négyszáz forint áll a konyhás néni rendelkezésére, aki szomorúan közli, hogy ennyi pénzbõl nem tud elég marhahúst vásárolni a szegénykéknek, marad a baromfi. Megkóstolom a menüt. Nincs vele semmi baj, egészen ehetõ.
Kísérõm idegesen szól, hogy többet ne mászkáljak el. A táborvezetõhöz megyünk. Harminc körüli szõke nõ fogad minket, hellyel kínál. Elmondja, hogy jelenleg 248 menekült van a táborban. Egy ember ellátása naponta körülbelül négyezer forintba kerül.
Megtudom, hogy bár még mindig tranzitország vagyunk, de mivel beléptünk az Európai Unióba, egyre inkább vonzóvá válik hazánk is. A legtöbben embercsempészek „segítségével” érkeznek el hozzánk, ami nem olcsó mulatság, egy-egy fuvar ára kettõtõl hatezer dollárig terjed. Az embercsempészek pedig már nem nagyon viszik tovább Magyarországnál a menekülõket, hiszen nincsen több határ, oldják meg innen az utazásukat saját maguk.
A rendszer menedékkérõnek nevez minden olyan külföldi állampolgárt, aki Magyarországon menedékjogi kérelmet ad be, mindaddig, amíg a menekültelismerési eljárás véget nem ér, és kiderül, hogy valóban menekült-e vagy sem. Ezt több beszélgetés és információgyûjtés után döntik el a hatósági szervek.
A kérelmezõ a vizsgálat alatt a BÁH befogadóállomásán tartózkodhat, ingyen ellátást és egészségügyi segítséget kaphat, ingyen utazhat az országon belül buszon-vonaton, hivatalosan nem dolgozhat, de ha iskolaköteles, akkor járhat iskolába.
Menekült az, akinek megalapozott a félelme, hogy a hazájában faja, vallása, etnikai hovatartozása, politikai meggyõzõdése vagy egy társadalmi csoporthoz való tartozása miatt üldözés fenyegeti. A menekült maximum tizenkét hónapig tartózkodhat a BÁH befogadó állomásán, közben 360 órás magyartanfolyamon vehet részt, dolgozhat, iskolába járhat, de nem jár neki ingyenes orvosi ellátás és ingyenes utazás, mint a kérelmezõknek.
Befogadott státuszt az kap, akit a fenti öt ok miatt ugyan nem üldöznek a hazájában, de oda mégsem lehet biztonságban visszaküldeni, mert ott megkínozhatják, illetve durván sérülhetnek az emberi jogai. Ezzel szemben migránsnak tekinthetünk mindenkit, aki nem üldöztetés elõl menekülve, hanem gazdasági vagy egyéb indokból jön legálisan vagy illegálisan az országba. Ezek az emberek vannak többen, miattuk túlterhelt a rendszer.
Rendszerünk azonban hihetetlenül humánus, minden lehetõséget megad, hogy valaki bizonyíthassa, valóban üldöztetésnek van kitéve. Nekem úgy tûnik, inkább befogadunk több migránst, mintsem egyszer is elutasítsunk egy valódi menekültet.
Azzal azonban szinte véget is érnek a menekültekért tett erõfeszítéseink, amint valaki megkapja a menekültjogi státuszt. Az ENSZ által készített statisztikák szerint szinte nincs is olyan menekült, aki sikeresen tudna integrálódni a magyar társadalomba. Hiába kapják meg a státuszt és az ezzel járó munkavállalási és tartózkodási engedélyt, friss jogaikkal képtelenek élni. Munkát nem nagyon kapnak, mert nem beszélnek magyarul, szakképesítésük általában elavult vagy egyszerûen nincs is. A gondjaikat nem enyhíti az átlagos magyar polgárok enyhe xenofóbiája sem.
A táborból pedig kötelezõen ki kell költözniük, ha letelik a háromszor hat hónap, amelyet egy menekült maximálisan ott tölthet. Jó esetben ilyenkor albérletbe költöznek, rosz-szabb esetben pedig gazdagítani kezdik a hajléktalanok táborát.
Az egyetlen megoldásnak az tûnik, ha többen összeállnak és közösen próbálkoznak munkát vállalni vagy kifizetni az albérletet. Sokan alternatívának látják, ha egy magyarral kötik össze az életüket. Egy menekült férfinak hamarabb lesz gyermeke egy magyar nõtõl, mint bármilyen állása – mutatják a statisztikák.
Kórház a tábor szélén
Elbúcsúzunk az igazgatónõtõl és a tábor kórháza felé vesszük az irányt. Egy hatalmas vöröskereszt jelzi, melyik épületrõl van szó. Bemegyünk az ajtón és azonnal megcsap a fertõtlenítõszer szaga. A kórház két részre van osztva: az alsó szinten található a tábor lakói számára létesített ambulancia, az emeleten az elmegyógyintézet.
Megyünk fel a lépcsõn az elmegyógyintézetbe, a nõvér nyitja nekünk az ajtót. A folyosón ülnek és dohányoznak azok az elmebetegek, akikrõl több riport és egy dokumentumfilm is készült mostanában, érkezésünk hírére mindenki tiszteletét teszi. Szétosztok egy doboz cigarettát és kézzel-lábbal megpróbálunk beszélni.
Ezek az emberek lassan sorvadnak itt, napjaikat dohányzással töltik, hazájuk képe – amely többnyire Bosznia-Hercegovina – teljesen idealizálódott bennük, haza akarnak menni, ha másért nem, hát otthon meghalni.
A probléma csupán az, hogy senkinek sem kell egy marék elmebeteg. Bár a riportok hatására néhányukért már jelentkeztek a rokonok, de a nagy többségnek nincsenek kilátásai.
„Ha kapják a gyógyszereiket és rendes orvosi ellátásban részesülnek, akkor ezekkel az emberekkel nincsen semmi baj” – mondja a pszichiáternõ, de hozzáteszi, hogy sem õ, sem a hatóságok nem engednek el egyetlen pácienst sem addig, amíg nem gyõzõdnek meg arról, hogy külföldön is rendes ellátásban fognak részesülni.
A kórházban egy orvos és öt nõvér végez szolgálatot, túl vannak terhelve. Megtudom, hogy azokkal az emberekkel nincs is nagyon probléma, akik bent vannak az osztályon, de sok skizofrén, paranoiás lézeng a tábor területén.
Ezeknek az embereknek nincs betegségtudatuk, szerencsére a legtöbb ártalmatlan, de elõfordult már, hogy néhány embert a zárt osztályra kellett menekíteni.
Kérdezem, hogy milyen tévképzetei lehetnek egy menekültnek. A doktornõ azt mondja, hogy igen széles palettáról válogathatok: van, aki egy nem létezõ családról beszél, van, akinek az a meggyõzõdése, hogy itt is folyamatosan üldözik, s persze nincs hiány a világméretû konspirációkból sem.
Egyedülálló nők szálláshelye
Elhagyjuk a kórház épületét és kifelé indulunk, mielõtt kiérnénk, még meglátogatjuk az egyedülálló nõk épületét. Néhány fekete kissrác rohangál a folyosón, belém ütköznek és nevetve futnak tovább. A nagyteremben öt nõ ül, három afrikai és két tibeti, egy szociális munkással pólókat készítenek és magyart tanulnak. Fõ a kávé a tûzhelyen, nevetgélnek, beszélgetnek.
Amikor belépünk, végigmérnek minket, olyan érzésem van, hogy a kíváncsiságuk mellett az is szerepet játszik, hogy hátha megtetszik valamelyik és magammal viszem egy - szerintük - jobb életbe.
Ezek a nõk szerencsésebb esetben elmehetnek valahová takarítani, a legrosszabb eshetõség azonban a prostitúció. A táborban lakók természetesen kiközösítik azokat a nõket, akik eladják a testüket, de egy többgyermekes anyának olykor nincs más lehetõsége, hogy eltartsa és iskoláztassa a gyermekeit.
Nem ritka eset, hogy a menekültek egymás közül választanak párt maguknak, gyakran az is elõfordul, hogy a táborba egyedülállóként érkezõ nõ gyermekkel a szíve alatt távozik.
Vissza az országba
Elhagyjuk a nõi részleget és a tábor kijárata felé indulunk. Még beszélünk pár szociális munkással, akik éppen foglalkozást tartanak gyerekeknek. A srácok az interneten lógnak, számítógépeznek. A menekültek részére egy iskola is rendelkezésre áll, ahol magyarul tanulhatnak és ahol a gyerekek is folytathatják a tanulmányaikat.
Kifelé menet elbúcsúzunk néhány afrikai sráctól is, akik a tábor bejáratánál beszélgetnek. Egyre hidegebb van, így gyorsan beülünk a taxiba és a pályaudvar felé vesszük az irányt. A taxi ablakából látom, hogy néhány ember tekintete követ minket, ahogyan ötven kilométeres sebességgel tépünk vissza abba az életbe, ahová õket semmi sem szállítja el.
